PREDLOG AKCIJE

Knjiga naj bo dostopna
slehernemu delovnemu

cloveku

Novembra meseca je svet za kulturo pri predsedstvu
RK SZDL izdelal besedilo za predlog akcije o izboljsa-
nju druzbenega in ekonomskega poloZaja knjige. O
predlogu naj bi tudi potekala 3irSa javna razprava, ki
bi pripomogla k dokonénemu izoblikovanju predloga.

Trenutni druzbenoekonomski
polozaj knjige ne ustreza nasi so-
cialistiéni druzbi, saj kljub dobro
razvitemu zaloZnistvu, knjigotrs-
tvu in knjiZniéarstvu, knjiga le po-
redko pride v roko delovnemu
¢loveku. Razmere, ki vladajo na
podrodju Solske knjige, politi¢nih
in strokovnih publikacij, prav ta-
ko potrjujejo to neustrezno stanje.

S svojo akeijo zeli SZDL, v kate-
ri se srecéujejo vse organizirane
druzbene sile, premostiti prepad,
ki vlada med proizvajalci knjig in
delovnim élovekom.

V bodoée naj bi se bistveno
spremenila vloga pisatelja v zdru-
zenem delu. Pisatelj naj bi bil ak-
tivni del le-tega. S statusom delav-
ca v zdruZzenem delu bi pisatelji, z
drugimi delavei v zalozbi, imeli
pravico odloéanja, obenem pa bi
bili delegirani v skupiéine druz-

benopolitiénih in samoupravnih:
interesnih skupnosti. Pomembna
je 8e vloga umetniskih in drugih
strokovnih drustev, katerih delo-
vanje pa naj bi v bodoée bilo bolj
Zivahno kot doslej.

ZalozniSko politiko seveda dik-
tirajo Ze ustaljene trine zakonito-
sti, vendar bi morali pri oblikova-
nju zaloZniskih programov zago-
toviti 8ir§i druzbeni vpliv. Knjiga
mora biti poeeni in dostopna vsa-
komur, ne smemo pa pri tem zane-
mariti kakovosti. V tem oziru bi z
zdruzevanjem dveh ali veé zaloz-
niskih organizacij v OUD ali
SOZD lahko dosegli marsikaj.

ZaloZbe naj bi poskrbele tudi za
to, da se slovenska knjiga uveljavi,
bolj kot doslej, tudi v Jugoslaviii,
oz. Evropi. Na policah slovenskih
knjigarn bralec redno najde bolj
ali manj uspesna dela tujih avtor-

jev, le malo, oziroma premalo pa je
bilo storjeno za domaéo knjigo.
Slovenske uspesnice, v prevodih,
le redko prekoradijo meje nage oz-
je domovine.

Posebno pozornost je treba po-
svetiti tudi marksistiéni literaturi.
To naj bi Se bolj kot doslej pribli-
#zali tudi mladim in tovrstna litera-
fura naj bi si utrla pot na knjizne
police slehernega delovnega ¢élo-
veka. Ob tem pa ne smemo poza-
hiti na Solsko knjigo, saj so Sole
#ariSéa vzgojno-izobraZevalnega
dela z mladino. Pocenitev na tem
podroéju je pereéa. Sola pa je tudi
kraj, kjer lahko ze pri mladem élo-
veku oblikujemo bralne navade.

Zelo pogosto najdemo v pisem-
skih predalih bles¢eée kataloge,
prospekte, ki nas Zelijo obvestiti o
novostih knjiZznega trga, vendar
nas Ze samo pogled na cene odvr-
ne, da bi te prospekte temeljiteje
proudili.

Nujno je torej treba resiti vpra-
Sanje: kako dobro in lepo, a tudi
poceni knjigo priblizati nasemu
delovnemu ¢loveku,

Y. V.

Ob priéetku letosnje dramske
sezone je vodstve Drame SNG
povedalo sledeée: »Drama je v
minulih letih izgubila precej ob-
éinstva, zato je bilo nase vodilo
pri sestavi letosnjega programa
ponovno pritegniti sirso publi-
ko.« In to se jim bo verjetno po-
srecilo, ée ne drugade, pa z upri-
zoritvijo podobnih del kot je
»TALISMAN« dunajskega kome-
diografa in igralca JOHANNA
NEPOMUKA NESTROYA, kate-
rega premiera je bila v cetriek, 8.
decembra.

»Talisman« je preserna burka,
zgodba o fantu z rdeéimi lasmi,
katerih »¢udna barva« je vzrok
vsem njegovim nesred¢am in teZa-
vam. V trenutku, ko spremeni bar-
vo las — si nadene lasuljo — Ze je
bolje, uspeh sledi uspehu. Lasulja
je njegov talisman.

In tako se nesreéni rdecelasec z
muko prebija skozi zivljenje in pu-
blika se prav lepo zabava ob vseh
komiénih situacijah v katerih se
znajde glavni junak. Vmes pade Se
marsikatera pikra na raéun élove-
§kih predsodkov in navad, ki so
pogosto brez vsakrine osnove. In
tudi temu se vsi sladko smejimo,
saj smo Ze na samem zacetku opo-
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Le smeh je premalo

zorjeni, »da je kakrina koli podob-
nost z Ziveéimi osebami zgolj ne-
sreéno nakljuéje«. In tudi jube-
zenskih tezav ne manjka, kot se to
za dobro komedijo tudi spodobi.
In da se tudi ob tem publika slad-
ko smeii, je popolnoma jasno.
Torej, vi, ki ste Zeljni razvedrila,
pojdite in si oglejte to najnovejso
delo letoénjega dramskega spore-
da. Skoraj dve uri se boste prav
prijetno hahljali, pa e to na ra¢un
nesmiselnih druzbenih norm. Pa
Se cela stvar je prikazana tako, da
verjetno Se pomislili ne boste, da
ste tudi vi del podobne druzbe. In
ko se boste zveder vrnili domov,
boste mirno zaspali, saj boste kar
kmalu ugotovili, da niste izvedeli
ni¢ novega ali pretresljivega. Ne
bo vam treba razmisljati in to iz
preprostega razloga, ker vas prav
ni¢ ne bo k temu vzpodbudilo.
Verjetno bo »Talisman« ena
izmed letosnjih uspesnic, ki si jo
bo ogledalo precejdnje Stevilo
Ljubljanéanov. Cilj bo torej dose-
Zen — polna dvorana je zagotovlje-
na — a se Se vedno postavlja vpra-
Sanje ali ni ta cilj na lestvici kvali-
tete postavljen le nekoliko preniz-

ko.
V. Vlajki

NOVO NA ODRU DRAME SNG

IZ DELA ZKPO

Miadi kot izvajalci,
miadi kot ob¢instvo

V preteklem tednu je bila Zve-
za kulturno prosvetnih organiza-
cij obéine Ljubljana Cenier po-
krovitelj dveh »sreéanj«, katere-
g£a glavni protagonist so biii mla-
di Ljubljanéani. Prve -redanje
plesnih skupin obéine 1 jubijana
Center je bilo v petek, 16, dec., v
nedeljo 18. dec. pa sc najmlajsi
ljubitelji gledaliSéa lahko videli
izjemno baletno prireditev Ko-
cert jugoslovanskih baletnih ple-
salcev.

Sreéanje plesnih skupin obéine
Ljubljana-Center pretekli te-
den ni dozivelo svoje premiere, saj
ti ni prva tovrstna prireditev in bi
zato lahko rekli, da podasi dobiva
tradicionalni znaéaj. Zamisel za to
Srec¢anje je prisla od izvajalcev sa-
mih in ima pravzaprav dvojni po-
men. Na njem lahko izvajalei po-
kaZejo sadove svojega enoletnega
dela; drugi del sre¢anja pa je na-
menjen druzabni sprostitvi. Tu se
lahko izvajalei med sabo spozna-
jo, pogovorijo, izmenjajo izkusnje
in misli, saj se vsi ukvarjajo stoali
ono zvrstjo plesa.

Na vprasanje, zakaj podobnega
sreanja ne organizirajo tudi za
SirSe obéinstvo je predsednik
ZKPO, igralec Fran¢ek Drofenik
odgovoril:

»Za tako sre¢anje bi potrebovali

precej vedja finanéna sredstva,
vec¢jo dvorano in §ir&i organizacij-
ski pristop, kar trenutno presega
na$e moznosti. Vendar ta zamisel
ni zavrzena, verjetno se bo iz Sre-
¢anja kot ga imamo danes, porodi-
la zasnova SirSe predstave.«

»Koncert jugoslovanskih balet-
nih plesalcev«, oziroma del veder-
ne predstave, so si mladi Ljubljan-
¢ani lahko ogledali v okviru ne-
deljske prireditve »Va$a matine-
ja«, pa tudi izredno veliko starej-
dih ljubiteljev baleta se je to jutro
znaslo v dvorani Mesinega gleda-
liséa.

Organizator in umetnigki vodja
te izredne predstave je nasa pri-
mabalerina Lidija Sotlar, ki je pri
tem dosegla pomemben organiza-
cijski in umetniski podvig v tej
dejavnosti. To je v zgodovini jugo-
slovanskega baleta redko, da ima-
mo priloznost v enem samem ve-
¢eru videti vrsto nasih primabale-
rin in baletnih prvakov iz Saraje-
va, Beograda, Zagreba in Ljublja-
ne, pa Se to v devetih razliénih
koreografijah.

Burni aplavz mladih in starejsih
ljubiteljev baletne umetnosti ob
koncu sleherne to¢ke, prav tako
potrjuje dejstvo, da nam bo ta
predstava, ki je izjemno umetni-
Sko dozivetje, Se dolgo ostala v
spominu. V. V.

Zdruzitev ljubljanskih knjiznic

V bliznji bodoénosti naj bi v ljubljanski obéini Center delovala
samo ena knjiZnica. Pa nikar se ne ustrasite, kajti to ne pomeni, da
bosta drugi dve ukinjeni. Prislo naj bi le do zdruZitve treh knjiZnic
obéine Ljubljana-Center, to je Delavske, Mestne in Pionirske
knjiznice, saj bi z zdruZenimi moémi laZje premagali teZave, ki fih
trenutno ovirajo pri njihovem delu.

Ideja zdruzitve ljubljanskih
knjiznic ni novejSega datuma,
marved je stara ze dobrih osem let,
le da je Sele sedaj nasla ugoden
odziv. Naért zdruZitve pa naj se v
bodoé¢nosti ne bi omejil le na
osrednjo ljubljansko obéino, mar-
ve¢ bi zajel vse ljubljanske knjiz-
nice, Z zdruZzenimi moémi bi
knjiZnice laZje in bolje priblizale
knjigo slehernemu éloveku, kar je
tudi bistvo njihovega strokovnega
delovanija.

»Prvi korak ktovrstnizdruzitvi
predstavlja pravzaprav Ze biblio-
bus,« je povedal direktor Delav-
ske knjiznice tovaris Vizintin, »ki
ga res upravlja Delavska knjizni-
ca, a ga imamo za vso Ljubljano.
Integracija namre¢ ne predstavlja
koncentracije ampak zdruzenje

nasih mod¢i, saj bomo tako laZje
kos tezavam, s katerimi se sre¢uje-
mo pri nasem delu, in obenem
bomo bolje izpolnili naloge, ki
smo si jih zastavili.«
Ljubljanske knjiZnice imajo tre-
nutno precej tezav; med ostalim
se borijo s prostorsko stisko in z
vedno perecim finanénim proble-
mom. Menijo, da bodo z zdruzeni-
mi moémi to lazje resili. Po inte-
graciji bodo imeli skupno upravo,
finanéna sredstva, nekatere stro-
kovne sluzbe, vsebina njihovega
dela pa bo Se v nadalje deljena —
Pionirska knjiznica bo tudi v bo-
doce ostala knjiznica mladih.
Tovari§ Vizintin pa pravi, da je

treba Ze sedaj misliti na daljni ra-
ZVO0j.

»V prihodnjih letih naj bi tudi
bolj natanéno formirali profile po-
sameznih knjiZnic, posebej Delav-
ske in Mestne, v katerih trenutno
bralec najde dokaj podobno litera-
turo. To je nujno tudi zato, ker
knjiznic v Centru ne obiskujejo le
obé¢ani Centra, marvet celotnega
mesta.

Nujno bi bilo tudi izpolniti ,pra-
zen' prostor okrog Ljubljane. Se
vedno je namred vse prevec vedéjih
krajev v ljubljanski okolici brez
knjiznice. Te kraje, kot so recimo
Velike Lasée ali Smlednik, name-
noma ne obiskujemo z bibliobu-
som, katerega glavni namen ni ,bi-
ti knjiZnica', ampak pripeljati v
vedje ali manjse kraje ljubljanske
okolice literaturo, ki je v lokalnih
knjiznicah nimajo.«

Prvi koraki h kvalitetnejsi in
boljsi mrezi knjiZnic na podroé&ju
Ljubljane so torej storjeni in Ljub-
ljan¢ani lahko upamo, da se ta
razvoj ne bo ustavil, temveé da bo
v bodoée dobra knjiga dostopna
vsem, branja Zeljnim obéanom
Ljubljane in njene bliznje okolice.

V. V.



